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KAUFVERTRAG HSTIMBER

KÄJFEN
HS TIMBER PRODUCTIONS GmbH
lndustriestraBe 1
Deutschland - 02923 Kodersdorf
DE301089188

Vertragsnr.: NXb440

Ort Datum: 01.042025

Einkäufier:

J Nicht zertifiziert

100°/, PEFC

SURE

ZertHizierungsnummer:

FSC 100%

PEFC Controlled Sources

VERKÄUFER:

MestoRwrbMc

Vertreten durch Nr. Be Hytd Matjn

Adresse (Str., Nr.) Trkh 9jcvetm1366

PLZ, Ort, Land 4080l Rwnbwk

Steuernummer. 00261602

UID Nummer czoo261602

Telefon

E-mail

Bankdaten/lBAN

SWIFT ,. . KomercN

Zd1|ungsbedngunge'Ľ

4STegenetto

Vertragsgegenstand

U'sprungsland und Region: cz

Gutschňftdurch den
Käufér:

2x monatlich nach %rkscxtierung und %rkswrmessung rňt Gutschrift den Käufer zúr Monatsmitte und žurn Monatsende

ljeferart: Kel EXW, Rumturk

Vertragsdauer: Vertragsbeginn: 01.042025

Vertragsmenge: LAS-Fichte 30

Vertragsende: 3qd62025

fm LAS-Kiefer 3 fm

Preise: It. Preistabelle zzgl. der gesetzl. geltenden Mehrwertsteuer

Fichte

Qualřtät Länge CZKlňn CZK/lín CZK/hn CZK/hn CZK/hn CZK/fin CZKthn CZKhfim

1A IB 2A 2B 3A 3B 4 5+

BiČ 3+5m

D 3+5m

KH 3+5m

HS TknberProductbns GmbH
lndustriestra8e 1, 02923 Kodersdorf, Deutschland
T.

vvww.hs.at

UID-Nr. DE301089188, Steuer-Nr. 207/110/03593
Handelsregisternummer HRB 34686
(Amtsgericht Dresden)

Geschäftsfůhrer: Hr. Thomas Kienz,
Hr. Andreas Schmid
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Ne1ér

Qualřtät Länge CZK/hn CZK/ňn CZK/hn CZK/ňm CZK/hn CZK/ňn CZKthn CZK/iTn

1A IB 2A 2B 3A 3B 4 5"

B/C 3m

B/C 5m

D 3m

D 5m

Á
Pre!se fík nlcht sägefähjg?s Fichte CZK/lim . KieN" CZKMi

, .
UntermaBiges Holz, SplltteC Ausschuss, andere Hdzarten

ŮbermaBiges Holz
r

Max Stock (cm o.R) Zopf (cm o.R) Max Stock (cm o.R) Zopf(cm o.R)

Fichte 55 cm ab 13 cm Kiefér 55 cm ab13 cm

Liefierplan

Hdzartl Jan. Fěb. März April Mai Jimi jdi Aug. Sept. Okt Nov. Dez.
Länge

FI 3"5m O O O 1 28 1 O O O O O O

Ki3m O O O O O 1 O O O O O O

Ki5m O O O O O 1 O O O O O O

Ergänzungen l abweichende Vertragsbedingungen:

SM/Fi 3m min,
Bonus
Bonus

1>

Die Aushaltung des Holzes erfolgt gemä8 dem Aushaltungsblatt des
Käufers in der aktuellen Fassung. Es gelten die Allgemeinen
Holzeinkaufsbedingungen der HS Timber Productions GmbH, die als
Anlage diesem KauNertrag beigefúgt sind. Ďas Angebot isť
freibleibend.

Vom HS-Einkäufer auszufůllen, fúr HS-interne Zwecke:

J' Riskanalysis "12 monthsisavailable

C Supplier declaration remains valid and "12 months

Supplier audit "12 months(timber trade)

Käufěr

Nam. Lkiterschrift Robert Kačke

Verkäufer:

Mame, UntersChrčft Mgr. Be. Hybl Martin

HS Timber Productbns GmbH
lndustriestraBe 1, 02923 Kodersdorf Deutschland
T. "49 (0)

www.hs.at

UID-Nr. DE301089188, Steuer-Nr. 207/110/03593
Handelsregisternummer HRB 34686
(Amtsgericht Dresden)

Geschäftsfúhrer: Hr. Thomas Kienz,
Hr. Andreas Schmid
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Allgemeine Holzeinka&bedngungender HS Timber Productions GmbH (AHB)

1. Anwendungsberekh
Sofern der Verkäufer und HS Timber Productions GmbH (Käufer) nicht ausdrůcklich
schriftlich etwas anderes vereinbaren, und der Verkäufer kein Verbraucher isť, gelten
ausschlieBlich diese allgemeinen Holzeinkaufsbedingungen der HS Timber
Productions GmbH in ihrer Gesamtheit. Der Einbeziehung von allgemeinen
Verkaufsbedingungen oder sonstigen allgemeinen Geschäftsbedingungen des
Vertragspartners des Käufers wird hiermit ausdrůckjich widersprochen. Dies gilt auch,
wenn der Vertragspartner auf eigene Geschäftsbedingungen verweist, selbst wenn
diese Abwehr- und/oder AusschlieBlichleitsklauseln enthalten und der Käufer diesen
nicht ausdrůckjich widerspricht, unabhängig von der zeitlichen Reihenfolge, in der die
konkurrierenden Bedingungen von den Vertragspartnern in Bezug genommen
werden, es sel denn, diesen wurde schriftlich zugestimmt. Die AHB gelten auch dann,
wenn der Käufer in Kenntnis entgegenstehender oder abweichender Bedingungen
des Verkäufers cine Lieferung vorbehaklos abnimmt.

2. Gekungsdauerund LjeErzeltmum
Die in geschlossenen Verträgen vereinbarten Zeiträume und Mengen gelten
verbindlich. Die Lieferung erfolgt in Absprache mít dem Käufer kontinuierlicla Uber den
Lieferzeitraum gemä8 Lieferplan, Der Käuf¢r hšit .dje ,Môg!ichkeit die vereinbarten
Liefermengen um bis žij -10% reduzieren. ' Lieferverzôgerungen Uber . den
vereinbarten Lieferzeitrauřn hinaus, die der Verkäufer zu vertreten hat, berechtigen
den Káder, die Annahme zu verweigern, ohne den Verkäufer von seinen
LieferverpAichtungen zu befreien.

3.Aushaltung, Věrmessung und Sortierung
Der Käufer kauft ausschlieBlich folgende Baumarten: Fichte (Picea ables), Tanne (Ables
alba), Kiefer (Pinus sylvestris). SoIlten andere Baumarten geliefert werden, so můssen
diese explizit benannt werden. Die Aushaltung des Holzes erfolgt gemä8 dem
Aushaltungsblatt des Käufers in der aktuellen Fassung. Ďas Aushaltungsblatt des
Käufers stelit einen wesentlichen Bestandteil des Vertrages dar. Die vereinbarten
Längen und Längenverteilungen (%) kônnen auf Wunsch des Käufers mít ciner
Úbergangszeit geändert werden. Die Nichteinhaltung des ŮbermaBes fůhren zu ciner
Längenreduktion bis zuř nächsten vereinbarten Lieferlänge oder alternativ um Im. Im
Falle vereinbarter Werksvermessung akzeptiert der Verkäufer ausdrúcklich ďas vom
Käufer ermittelte Werkseingangsma8 und die Werkssortierung. Daš Werksmatš,
welches Grundlage der Rechnungslegung isť, wird vom Käufer durch die geeichte
elektronische Vermessungsanlage am Standort ermittelt. Der Käufer ermôglicht dem
Verkáufer bel der Vermessung und Sortierung der Ware anwesend zu sein. Nimmt der
Verkäufer diese Môglichkeit nicht wahr, gilt die Vermessung als genehmigt. Sofern
Waldma8 vereinbart isť, wird cine Ůbernahme des Holzes zúr Ermittlung der
Gutschrift durch den Käufersrelevanten Parameter zwischen Käufer und Verkäufer an
der WaldstraBe vorgenommen.

4. LJefierung
Die fřei-Werk-Lieferung erfolgt in ständigem Einvernehmen mít dem Käufer. Auf
jedem Lieferschein sinel die Fahrzeugdaten, Auftragsnummern, die Holzart, ďas
geschätzte Volumen, die genaue Stůckzahl, der Waldort und die Entfernung žurn Werk
anzugeben. Die Bereitstellung des Holzes fřei WaldstraBe hat an ganzjährig LKW-
befahrbaren Waldwegen zu erfolgen. Die MindestpoltergrôBe beträgt 25 fm.

5. Gewähňelstung
Der Verkáufer sichert zu, dass alle Gegenstände in seinem Volleigentum stehen und
dass kelne anderweitigen Rechte Dritter (wie etwa Pfandrechte, sonstige
Gläubigerpositionen aus Forderungsabtretung oder sonstigen Kreditsicherheiten,
ForderungskuE Mietkauf, Vorbehaltskauf usw.) entgegenstehen. Alie Rundholz-
Lieferungen stammen aus Nutzungen, die den gesetzlichen Bestimmungen des
Herkunftslandes entsprechen.

6. Zahlungsbedhgungen
Die Gutschrift durch den Käufer erfolgt gemä8 Werkssortierung und
Werksvermessung per Gutschrift durch den Käufer žurn 15. des Monats und žurn
Monatsende oder per Rechnung durch den Verkäufer. Sofern die Gutschrift durch den
Käufer nach Waldma8 vereinbart isť, wird cine Ůbernahme des Hokes zUř Ermittlung
der Gutschrift durch den Käufersrelevanten Parameter zwischen Käu'fer und
Verkäufer an der WaldstraBe vorgenommen. Ďas Zahlungsziel beträgt jeweils 45 Táge
netto. Abweichende Zahlungsbedingungen můssen gesondert schriftlich vereinbart
werden.

7. Kakmkätsklausel
Im Falle von Kalamitäten (Windwurf Lawinen, Borkenkäfer, etc.. .), hôherer Gewatt oder
anderen grôBeren Veränderungen auf dem Rundholz- und/oder Schnittholzmarkt
behält sich der Käufer vor, die Preise und Sortimente fůr vertraglich vereinbarte und
nicht gelieferte Mengen anzupassen. Diese Änderungen sind dem Verkäufer 7 Táge
vor deren Umsetzung mitzuteilen.

8. Hôhere Gewalt
Im Falle von teilweise oder vollständigen Produktionsstillständen aufgrund von
Naturkatastrophen, Feuer, Maschinenbruch, behôrdlichen Eingriffen oder aus anderen
vergleichbaren Grůnden, hat der Káder ďas Recht, den Vertrag zu kůndigen oder cine
zeitweilige Aussetzung der Lieferungen zu fordern. Fúr den Verkäufer ergeben sich
daraus kelne Ansprúche aufSchadensersatz.

9. Herkunlt des Hokes 1Rblkobewertung
Der Verkäufer kennt die Einkaufspolitik und die Einkaufsbedingungen des Käufers wie
sie im Internet unter
.._ wood_sourcing_EN.pdf und
https://hs.at/en/responsibi|ity/how-we-do-business/supp|ier-code-of-conduct.html
verôffentlicht sind. Ér versteht und akzeptiert diese va|stánaig. Der Verkä'ďeÍ Gěťfljgt" ""
Uber die notwendigen Erfahrungen, Kenntnisse und Fähigkeiten, um diesen Vertrag
abzuschlieBen. Des Weiteren erldärt der Verkäufer, dass ér alle rechtlichen,
technischen und Handelsaspekte Uber den Abschluss und die Beendigung d,es
Vertrags versteht. Die letzte vom Verkäufer unterschriebene ,,Lieferantenerkjärung"
isť verpflichtender Bestandteil des Vertrages. Der Verkäufer erklärt, dass ér kein Holz
aus den Nátura 2000-Gebieten Borkvikca blata, Lábske udoli und Jetrebsko-Ookesko
(durch die EU geschůtzte Gebiete)liefert.

10. Mgemehe Vertmgsbestandtďe
Als Grundlage eines gůltigen Vertragsverhältnisses dienen dieses Vertragsformulac
sowie ďas Aushaltungsblatt des Käufers und geben die gesamte Vereinbarung
zwischen den Vertragsparteien wieder; Nebenabreden, welcher FOrm auch Immer,
bestehen nicht. Änderungen und Ergänzungen bedúrfen zu ihrer Wirksa;r,keit der
Schriftform. Sollten einzelne Bestimmungen dieses Vertrages unwirksam sein oder
werden, so berúhrt dies die Gůltigkeit der ůbrigen Bestimmungen dieses Vertrages
nicht. Die Parteien verpfíichten sich, unwirksame Bestimmungen durch neue
Bestimmungen zu ersetzen, die der in den unwirksamen Bestimmungen enthaltenen
Regelungen in rechtlich zulässiger Weise gerecht werden. Entsprechendes gilt fůr im
Vertrag enthaltene Regelungslůcken. Zúr Behebung der Lúčke verpflichten sich die
Parteien auf cine Art und Weise hinzuwirken, die dem am nächsten kommt, was die
Parteien nach dem Sinn und Zweck des Vertrages bestimmt hätten, wenn der Punkt
von ihnen bedacht worden wäre.

11. \helrtraukhkelt/Verschwkgenhek
Die Partner gewährleisten gegenseitig die Vertraulichkeit und Verschwiegenheit
hinsichtlich der aufgrund dieses Vertrages bzw. der daraus resultierenden
Geschäftsbeziehung erhaltenen lnformationen und Geschäfts- /Betriebsgeheimnisse
des jeweils anderen Vertragspartners. Jede Partel hat diese lnformationen und
Geschäfts- und Betriebsgeheimnisse der jeweils anderen Partel zu wahren, nur fůr die
Zwecke der Durchfůhrung dieses Vertrages und nicht fůr sonstige eigene Zwecke oder
Zwecke Dritter zu verwenden; dies gilt auch nach Beendigung dieser Vereinbarung.
Die Parteien haben sicherzustellen, dass auch ihre Mitarbeiter diese Informationen
verschwiegen behandeln und die Geschäfts- und Betriebsgeheimnisse der jeweils
anderen Partel wahren.

12.Anwendbares Recht
Auf diesen Vertrag isť ausschlieBlich deutsches Recht anwendbar. Erfúllungsort fůr
sämtliche Verpflichtungen aus diesem Vertrag isť der Sitz des Käufers. Gerichtsstand
Kir alle Auseinandersetzungen aus diesem Vertrag isť wahlweise ďas zuständige
Gericht in Dresden oder ďas fůr den am Sitz des Käufers zuständige Gericht. Der
Káder hat aber ďas Recht, auch am fúr den Verkäufer zuständigen Gericht zu Hagen
oder an jedem anderen Gericht, ďas nach nationalem oder internationalem Recht
zuständig sein kann.

Kodersdorf den 01.04.2025
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KUPNĹSMLOUVA HS"1MB'R

KUPUjÍCÍ:
HS TIMBER PRODUCTIONS GmbH
lndustriestraBe 1
Deutschland - 02923 Kodersdorf
DE301089188

PROCÁVAjĹCĹ:

Číslo smlouvy ndd-440

Místo, Datum: 01d42025

Nákupčí: r

CertHikaee: j Necertifikované

100°/, PEFC

SURE

Číslo certHikátu:

MestoRwNwK

Zastoupený

Sídlo (Ulice, Č.P..)

PSČ, obec, země

IČO:

DIČ:

Telefon

E-mail

FSC 100°6 Bankovní účet /1BAN

PEFC Controlled Sources . · SWIFT

Bcm řWtln

Tm9jnmm1366

00261602

CZD0261602

CZ4601000000785141630287

r . ,

platebnľpodm~

45ckďnetto

Předmět smlouvy

Země původu a region: cz

Zx měsíčně vystavením dobropisu kupujicim na základě kvditativnía objemové přejímky v závodě kupujiciho (k 15. a ke KXK1 měsíce)
VyúčtováM:

Dodací podrMnkyc ocMmďďstoEM Rumburk

Doba dodání: Začátek od: 01.042025

Smhjvnh71nožstvf: Pilařská kulatina ŠM RK 30

Konec: 30.062025

m3 Pilařská kulatina BOROVICE 3 m3

Ceny Dle tabulky cenové matice za 1m3 bez kůry, bez DPH

SMRK

Kvalita Délky CZK/m3 CZK/m3 CZKhn3 CZKhn3 CZKhn3 CZKhn3 CZK/m3 CZK/m3

1A IB 2A 2B 3A 3B 4 5+

Blč 3"5m

D 3+5m

KH 3+5m

HS Timber Productions GmbH
lndustriestraBe 1, 02923 Kodersdorf Deutschland
T. "

vvww.hs.at

UID-Nr. DE301089188, Steuer-Nr. 207/110/03593
Handelsregisternummer HRB 34686
(Amtsgerŕcht Dresden)

Geschäftsfúhrer: Hr. Thomas Kienz,
Hr. Andreas Schmid
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BOROVICE
.
Kvaka Länge CZK/m3 CZK/m3 CZK/m3 CZKhn3 CZKhn3 CZKhn3 CZKkn3 CZKhn3

1A IB 2A 2B 3A 3B 4 5+

B/C 3m

B/'C Srn

D 3m

D Srn

.
Cena pro nepořezuschopné dřNI SMRK C7K/m3 BORCMCE CZlán3

DřMmimo týednané rozměry, s kovem, výmět ajiné dřeviny

Předené dřM

Max čelo (cm b.k) Min. čep (cm b.k) Ma:c čelo (cm b.k) 1¶n. čep (cm b.k)

SMRK 55 cm ab 13 cm BOROVICE 55 cm ab 13 cm
ŕ

časový plán dodáwk
.

Dřevina l
Délky led. Uno. bře. dub. kvě. čvn. čvc. srp. zář. říj. lis. pro.

Fi3"5m O O O 1 28 1 O O O O O O

Ki3m O O O O O 1 O O O O O O

Kl5m O O O O O 1 O O O O O O

Dodatečnél odchylné smluvní podmínky :
Kúpujľd:

SM/Fi 3m min,
Bonus
Bonus

.
Zatříděni do kvalit dřeva se provádí podle kvalitativních požadavků
(Aushaltungskriterien) kupuji'cího v aktuálnIverzi. Obecné podmínky
nákupu dřeva společnosti HS Timber Productions, které jsou
připojeny k této kupní smlouvě, platí. Nabídka je nezávazná

Údaje pro interní úče!y, vyplňuje nákupčí:

J Rizikoanalýza mladší 12M

J' Proh|ásenídodavate|e platné a mladší 12M

Dodavatelský audit (Obchodnifirmy) mladší 12M

Jméno. podpis Robert Kačke

ProdávajÍcÍ:

jméno, podpis Mgr. Be. Hybl Martin

HS Timber Productbns GmbH
lndustriestraBe 1, 02923 Kodersdorf Deutschland
T.

www.hs.at

UID-Nr. DE301089188, Steuer-Nr. 207/110/03593
Handefsregisternummer HRB 34686
(Amtsgericht Dresden)

Geschäftsfúhrer: Hr. Thomas Kienz,
Hr. Andreas Schmid
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Všeobecné podmľnkynákupu dřeva firmyHS Timber Productions GmbH (AHB)

1. Rozsah
Pokud prodávajicI a firma HS Timber Productions GmbH (jako kupující) neuzavřou
výslovně v písemné formě jinou dohodu, platí v plném rozsahu výhradně tyto
všeobecné podmínky pro nákup dřeva firmy HS Timber Productions GmbH (dále jen
,,AHB"). Zahrnutí všeobecných podmínek prodeje nebo jiných všeobecných
obchodních podmínek smluvního partnera kupujícího se tímto výslovně rozporuje.
Toto platíi tehdy, pokud se smluvnístrana odkazuje na své vIastnÍobchodnÍ podmínky, i
když tato obsahují ochraná ustanovení a/nebo ustanovení o exlduzivitě a kupujÍcÍ toto
výslovně nerozporuje. Toto platí bez ohledu na časové pořadí, ve kterém byla tato
konkurujÍcĹ si ustanovení vzata smluvními partnery na zřetel, ledaže, by toto bylo
písemně odsouhlaseno. Všeobecné obchodní podmínky platí i tehdy, odebere-li
kupujÍcÍ vědomě dodávku prodávajÍcÍho za odlišných podmínek nebo podmínek jež
jsou v rozporu s AHB.

2. Platnost smlouvy a časové phěnf
Ve smlouvě stanovené sjednané období a množství je závazné. Dodávka následuje po
dohodě s kupuýcím kontinuelně během dodacího obdobív souladu s harmonogramem
dodávek Kupujici má možnost snížit dohodnutá množství dodávek až o 10%. Prodlení
dodávky po sjednané dodací, lhůtě, za kterou odpovídá prodávající opravňuje
kupujídho odmítnout převzetia zprostit-prcňávajiáho jeho dorLŘovacipovinn0sti.

3.Technkké podmhky, měřen(a%ěM , . ,
Kupující nakupuje pouze tyto dřeviny: smrk (Picea ables), borovice (Pinus silvestris.).
Pokud jsou dohodnuty i jiné dřeviny, musí být výslovně uvedeny. Platí technická pravidla
a pravidla měřeni firmy HS Timber Productions v aktWlni verzi, která tvoří nedánou
součást této smlouvy. Sjednané délky, délbvý podíl (%) může být dle požadavku
kupujÍcÍho s přechodným obdobím změněn. Při nedodrženi délkového nadměrku bude
délka redukována na nejbližší kratší sjednanou délku, alternativně krácena délka o Im.
V případě sjednaného měření v závodě akceptuje prodávajÍcÍ výslovně výsledky
objemové a kvalitativní přejímky stanovené v závodě.. V závodě určený objem , který
je základem pro vyúčtování, bude kupujícím na místě naměřen ocejchovaným
elektronickým systémem měření. KupujIcI umožni prodávajícúnu, aby byl tomuto
měřeni a třIdění dřÍvI přítomen. Pokud prodávajíd tuto možnost nevyužije, je měřeni
považováno za schválené. Jestliže je dohodnuto měření v lese, proběhne převzetí
dříví mezi kupujÍcÍm a prodávajíckn na lesnIcestě.

4.Dodávky
Dodávky probÍhají v neustálé součinnosti s kupujÍcIm. Na každém dodacím listu
(formulář kupujÍcIho) musí být uvedeny údaje - odhadovaný objem, dřevina, dělda,
přesný počet kusů, revír a vzdálenost do závodu. Dodávky budou uskutěčněny jen
z cesty celoročně sjízdné pro silničníkamiony. Minimá|nímnožstvÍk odvozuje 25 m3.

5. Záruka
ProdávajÍcÍ zaručuje, že všechny předměty smlouvy jsou v jeho plném vlastnictví a že
na nich neváznou žádná další práva třetích stran (jako zástavní právo, ostatní způsoby
zajištění pohledávek, postoupení pohledávek nebo jiný způsob zajištěni dluhů,
nuceného prodeje, pronájmu, podmíněného prodeje atd.), všechny dodávky kulatiny
pocházejiz tězěb, které splňujizáWnné požadavky země původu.

6. P^bnľpodmhky
Vyúčtováni se provádí na základě hodnot naměřených v závodě každý měsíc vždy
k 15. a N konci měsíce vystavením dobropisu kupuj|'cim nebo vystavením faktury
prodávajicňmu se lhůtou splatností uvedené v záhlaví smlouvy.

7. Kakmľtnfdobžka
V případě kalamit (větru, sněhu, lavin, kůrovců, atd ...), z důvodu vyšší moci nebo jiných
zásadních změn na trhu v kulatině a l nebo dřeva obecně si vyhrazuje kupujícího
upravit ceny a sortiment pro nasmlouvaná a nedodanýá množství. Tyto změny musí
být oznámeny prodejci 7 dnipřed jejich implementací.

8. výššímoc
V případě zásahu vyšší moci - s vyjímbu ustanoveni v odstavci 7, upravujíci kalamitu,
která částečně či úplně brání smluvním partnerům v plnění smluvních závazků
(poruchy ve výrobě, stávka, bojkot, úřední rozhodnuti, potíže v dodávhkách energií),
jsou obě smluvní strany oproštěny od plněni těchto závazků a to až do doby, než
pŮsobení vyšší moci odezni. Smluvní partner, jež je působením vyšší moci postižen,
musio tomto neprodleně zpravit druhou stranu.

9. Původ dřeva /hodnocenfrtz|k8
ProdávajÍcÍ zná nákupní politiku a podmínky nákupu, jak jsou zveřejňovány na internetu
na adrese .. _wood_
sourcing_EN.pdf und https://hs.at/en/responsibility/how-we- do-business/supplier-
code-of-conduct.html Chápe je a přijímá je úplně. ProdávajÍci má potřebné zkušenosti,
znalosti a dovednosti k dobnčenítéto smlouvy. Navíc prodávájicí přoh|ašuie,jže roz'urpí
veškerým právním, technickým a obchodním aspektům týkajícím se uzavřeni a
ukončeni smlouvy. ProhlášenIm posledního prodejce podepsan}.m. prodáyajícÍrn je
povinná část smlouvy. Prodávající prohlašuje, že žádné dříví nepochází z území Nátura
2000 Borkvická blata, Labské údolí a jestřebsb- Dokesko (chráněno EU)

10. Obecné součásti smlouvy
Základem platného smluvního vztahu je tato forma smlouvy, jakož i podmínka
kupujIcIho a opětovné uzavření celé smlouvy mezi smluvními stranami; Kokterálni
dohody, at' již jsou jakékoliv formy, neexistuji. Změny a doplňky vyžaduji, aby písemná
forma byla účinná. Pokud by byla některá ustanovení této smlouvy v platnosti nebo se
stala neúčinnou, nebude to mít vliv na platnost zbývajÍcÍch ustanovení této smlouvy.
Strany se zaväzgí že nahradí neúčinné ustanovení novými ustanoveními, která v
zákonem povoleném rozsahu splňují ustanovení obsažená v neúčinných ustanoveních.
Totéž pIati pro případné mezery ve smlouvě. Aby se odstranila mezera, strany se
zavazují, že budou spolupracovat způsobem, který se nejvíce bhží tomu, co by strany
určily podle smyslu a účelu smlouvy, pokud by tyto skutečnosti posoudily.

11. Důvěrnost /MlčenNost
Partneři vzájemně zaručuji důvěrnost a mlčenlivost s ohledem na informace a
obchodní tajemství druhé smluvní strany obdržené v důsledku této smlouvy nebo
výsledného obchodního vztahu. Každá strana musítyto informace a obchodní ifirmní
tajemství druhé strany chránit výhradně za účelem provádění této smlouvy a nikoli za
jiným účelem nebo účelem třetístrany; to platii po ukončení této smlouvy. Strany musí
zajistit, aby jejich zaměstnanci důvěrně zacházeli s těmito informacemi a chránili
obchodní tajemství druhé strany.

12. Rozhodné právo
Pro tuto smlouvu platí pouze německé právo. Místo plněni všech závazků vyp|ývajÍcÍch
z této smlouvy je sídlo kupujľdho. Soudní pravomoc všech sporů vyplývajidch z této
smlouvy je bud příslušný soud v Drážďanech nebo soud přIslušný v místě kupujÍcÍho.
Kupuýci má však právo žalovat u soudu odpovědného za prodávajÍcÍho nebo u
jakéhokoli jiného soudu

Kodersdorf dne 01.04.2025
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KÄJJFER
HS TIMBER PRODUCTIONS GmbH
lndustriestraBe 1,02923 KodersdorE Jud.
- HRB 34686: DE301089188
IBAN: AT21 1200 0100 1379 9936 (EUR)

Tel.:
Email

Artder Lieferung:

of direkt (Lieferung aus dem Wald/FMU)

indirekt (Lieferung Uber Lagerplätze)

Nese Erklärung gmůr1b|gende Produkte:

J' Rundholz Biomasse

Holuwten:

J' Fichte J' Kiefer

VERKÄUFER

MestoRwnburk

Vertreten durch Mg' Be Mmjn

Adresse (Str., Nr.)

PLZ, Ort, Land

Steuernummer.

UID Nummer

Telefon

E-mail

Bankdaten/lBAN

Tri&9.kmna1366

40801, Rumburk

00261602

CZ00261602

cz¢6010am)785141630287

. SWIFT

Däe Hotzprodukte, die ich beabskhtige an den Kěufier zu kfém, kommen bus fblgenden
Ländem:

Die HS Timber Group verlangt als Grundlage fur cine Iangfristige Partnerschaft von
alien Lieferanten und Verkäufern den Nachweis der Einhaltung aller gesetzlichen
Anforderungen hinsichtlich Waldbewirtschaftung, Holzernte und dem damit
verbundenen Handel. Daher werden die Holzprodukte in voller Úbereinstimmung mít
den HoľzbeschafRmgmmdsätzen der HS Timber Grotp'eingekauft.
Folgende Quellen gelten dabei als umstritten:

' Hlegal geerntetes Holz;

· Waldgebiete, in denen gegen traditionelle und bůrgerliche Rechte verstoBen wird;

· Waldgebiete, in denen bewaffnete Konflikte stattfinden;

· Holz aus Wäldern, deren hoher Naturschutzwert gefährdet isť;

· Naturwálder, die in PIantagen umgewandelt wurden;

· Wälder, in denen gentechnisch veränderte Bäume gepflanzt wurden;

· Waldgebiete, in denen die Sozialstandards der lnternationalen Arbeitsorganisation
laut dem Kernůbereinkommen der lnternationalen Arbeitsorganisation von 1998
verletzt werden.

CzechR~|c

Die HS Timber Group verpflichtet alle ihre Lieferanten, den HS Verhakenskodex fík
Geschäftspartner' , sowie die in den Vertrágen festgelegten Verpfíichtungen zu
akzeptieren. Die Einhaltung dieser Grundsätze isť cin wichtiger Bestandteil der
Lieferantenauswahl und -bewertung. Prlnzipien des Verhakenskodex tík
Geschäftspartner:

· Faires Geschäftsgebaren - ethisch und korrekt handeln

· Auswahlverfahren fúr Geschäftspartner

" Schutz der Umwelt -voIle Einhaltung aller Umweltgesetzte

· Respektvolles Verhalten gegenůber Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern - Einhaltung
arbeitsrechtlicher Bestimmungen

· Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz

· Die Einhaltung der Grundsätze des Verhaltenskodex kônnen von HS oder externen
Auditoren ůberprúft werden

· Subunternehmer und -lieferanten werden Uber diese Prinzipien informiert

· Bedenken melden!

' httpsjmatm%dmirVNes/Respor)slbi||tynimber_Sowcirg_Pdicy/Timb«_Sowcirg_Pdicy_OE.pdf
' https:/haUn|%dmiNNWRespmsibi|iNRode_of_ConducUCode_oLCbrKjUct_ňjr_Business_Partners_Version_jdy_2022_DEpdf



ERKLÄRUNG DES LIEFERANTEN

N

In Ůbereinstknmung mít der EUTR', dem Vérhakenskodex fůr GeschMtspartner und den
HolzbeschafNngsgrundsätzen des Käufiers erkjäre Ich hlermit nach bestem Wlssen und Gewlssen, dass ďas
gesamte an den Kämr gekhrte Holz nkht aus umstňttenen Quebn stammt Ich eňdäre hkrmk auch, dass
kh die Fkjdzbeschamngsgnjndsätze und den Verhaltenskodex fůr Geschäftspartner geksen und verstanden
habe, und dass ich den Inhalt und hsbesondere die Verpnichbjngen, die sich aus diesen Dokumenten ergeben,
akzeptiere und voktändíg ehhalte. Mgr. Be. Hybl Martin

Ich erkjäre hkrmE dass mehe 1blgenden Subňefieranten aus Hochrisikdändem' Aefiem/shd:

Eýentůmer
Subktférant ZertMzkrungs Code 6

(Fkmenname, Adresse) (FSC/PEFC) Holzart
Staat Privát

© "
Y

€

®

6' (.,

F"€) '

© €)

€) €)

0

' C)

e

Wenn ďas gelieferte Holz aus Regionen mít unbekanntem oder spezifiziertem Risiko stammt, bestätigt der Lieferant, dass ér dazu beitragen wird, die Herkunft des
Holzes Uber die gesamte Lieferkette nachzuvollziehen und alle notwendigen lnformationen gemä8 dem Sorgfaltspflichtsystem des Käufers, zuř Verfůgung zu stehen.
Der Lieferant verphichtet sich, alle notwendigen Úberprůfungen durch HS oder externe Auditoren jederzeit zu akzeptieren und zu unterstůtzen. Dies gilt fůr
Úberprůfungen beiihm selbst als auch beiallen Sublieferanten. Sollte sich cine der angegebenen Informationen während der Gůltigkeitsdauer ändern, wird der
Lieferant den Käufer innerhalb von 10 Tagen informieren.

Ich erkläre hkrmlt nach bestem WEssen und Gewlssen, dass akt h dkser Erkjärung getätlgten Angaben
voUständig und richtig sind.

Mgr. Be. Hybl Martin

' https://wr-|«~®a.~ma|-contmURO^n/pDF/?wi=CELEx32o1om99 5&fřom=EN
'Die Lieférantenerklärung isť 1 Jahr ab Zeichntmg gátig.

'Hochnsikoländer sind Länder mít einem CPl geringer als 50, bspw. Rtxnänim Bulgarien, Ungarn and nicht-EU-Länder 'Me die Ukraine, Serbim etc. Transparency International - CPl 2023

'Fichte: Picea ables, Tanne: Ables alba, Kiefer: Pinus sylvestris, Pinus nígra; wenn arůere Arlen abgedeckt werden sollen, bitte angeben

'Die Lieférantenerklärung isť 1 Jahr ab Zeichnung gútig.



HSTIMBER

KúpLgľd:
HS TIMBER PRODUCTIONS GmbH
lndustriestraBe 1,02923 Kodersdorf, Jud.
- HRB 34686; DE301089188
IBAN: AT21 1200 0100 1379 9936 (EUR)

Tel.: +
Email

Druhdodády

J' přímo (dodávka z |esa/v|astnjk)

nepřímo (dodávka ze skladu)

Toto prohlášenfpdatľpro náskdulľdprodum

J kulatina biomasa
, .Druhydřeva:

J SMRK J BOROVICE

prodáwýľd:

Me5toRwNArk

Zastoupeno Mg: Be Hýbl l'krtin

Adresa (ulice, číslo)

PSČ, Město, Kraj

IČO

DIČ

Telefon

E-mail

Bankdaten/lBAN

Trick9. kvetna1366

40801, Rumbwk

00261602

CZOO261602

cz4m«xm0785141630287

SWIFT

'Produkty ze dřeva, které mám v úniysiu dodat kupujkh)u, pocházíz těchto zemí: CuKhRepub|k

HS Timber Group vyžaduje jako základ pro dlouhodobé partnerství od všech
dodavatelů a prodejců, aby prokázali dodržování všech zábnných požadavků
týkjIcIch se hospodaření v lesích, těžby dřeva a tímto spojeným obchodem. Proto
jsou výrobky ze dřeva nakupovány v plném souladu se zásadami pořizování dřeva HS
Timber Groip'.
Nás|edujícÍzdroje jsou považovány za kontroverzní:

· Nelegálně vytěžené dřevo:

· Lesníoblasti, ve kterých jsou porušována tradičnía občanská práva;

· Lesníoblasti, ve kterých probÍhajiozbrojené konflikty;

· Dřevo z lesů, jejichž vysoká ochranná přÍrodnihodnota je ohrožována;

· Přň"odnílesy, které byly přeměněny na plantáže:

· Lesy, ve kterých byly vysazeny geneticky modifikované stromy:

· Lesní oblasti, ve kterých jsou porušovány sociálni standardy Mezinárodní
organizace práce dle základníúmluvy Mezinárodniorganizace práce z roku 1998.

HS Timber Group vyžaduje, aby všichni její dodavatelé akceptovali HS kodex chování
pro obchodní partnery2 , stejně tak jako povinnosti stanovené ve smlouvách.
Dodržování těchto zásad je důležitou součásti výběru a hodnoceni dodavatelů.
Zásady kodexu chovánípro obchodnlpartnery

J· Čestné obchodnÍjednání-jednat eticky a správně

· výběrové jednánipro obchodnípartnery

· Ochrana životního prostředí - plný soulad se všemi zákony na ochranu životního
prostředí

· Uctivé chováni vůči zaměstnankyním a zaměstnancům - dodržování
pracovněprávních ustanoveni

· Ochrana zdravia bezpečnost na pracovišti

· Dodržování zásad kodexu chování může být kontrolován skrze HS nebo externími
auditory

· Subdodavatelé a dodavatelé jsou o těchto zásadách informováni

· Námitky nahlaste!

' https:/n}s.atm%dmir1/ň|~Responslbi|itynimmSoLrcirg_Pdicy/Timber_SoLKcing_Pdicy_DE.pdf
'https://hs.at/m%dmin/ň|WResponsibi||tyKode_oLCorůuct/Code_oLCoMuct_fbr_Business_Partners_Version_Jdy_2022_DEpdf



ERKLÄRUNG DES LIEFERANTEN HSTIMBER

V soubdu s EUTR', kodexem chovánľpro obchodní partnery a zásadami kupujkľho pro pořtzenídřeva prohlašuj
1HtO podk svého nejepšlho vědomía svědom( že veškeré dřevo dodávané kupujk*nu nepocházíze sporných
zdrojů. Rovněž th)to prohlašuk že jsem si přečetl a porozuměl zásadám nákupu dřeva a kodexu chování pro
obchodnf partnerya že akceptuj a phě dodržuµ obsah a zejména povinnosti vypNvak(z těchto dokumentů.

Mgr. Be. Hybl Martin

Tŕnto prohlašuR, že m® náskdujkfsubdodavatelé dodávajUjsou z vysoce rizikových' zemŕ
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Vlastník

Subdodavatel CertHikačníkód Druh dřeva6
(Název ňrmy, adresa) (FSC/PEFC)

Státní Soukromý
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Pokud dodané dřevo pochází z regionu s neznámým nebo spec|fikovaným rizikem, dodavatel potvrzuje, že pomůže vysledovat původ dřeva v celém dodavatelském
řetězci a poskytne všechny potřebné informace podle systému náležité péče kupujÍcÍho. Dodavatel se zavazuje kdykoli přýmout a podporovat všechny nezbytné
kontroly ze strany HS nebo externích auditorů. To platíjak pro kontroly sebe sama, tak ivšech subdodavatelů. Pokud se některá z uvedených informacív průběhu doby
platnosti změní, bude dodavatel kupujídho do 10 dnů informovat.

Thto prohlašuji podk svého nejépšího vědomľa svědom( že všechny údaje uvedené v tomto prolMšenľjsou
úplné a správné.

Mgr. Be. Hybl Martin

' https://Hr-|«~opa.~%a|-commUROn¶/pDF/'w|=CELEx'3201om995&hm= EN
'4Die Lieferantenerklärung isť l jaN ab Zéchnung gútig.

5 Vysoce rizikové zemějsou země s CPl Nžším než 50, např. Rljmunsko, Bdharsko, Maďarsko a země mimo EU jako Ukrajina, Srbsko atd. Transparency hMernational - CPl 2023

6Fichte: Picea ables, Tanne: Ables alba, Kiefer: Pinus sylvestris, Pinus rNgra; wenn arxjere Arten abgedeckt werden sollen, bitte angeben


